
OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE 

Ajourføring af listen over opholdstilladelser, jf. artikel 2, nr. 15, i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 562/2006 af 15. marts 2006 om indførelse af en fællesskabskodeks for personers 
grænsepassage (Schengen-grænsekodeks) (EUT C 247 af 13.10.2006, s. 1; EUT C 153 af 6.7.2007, 
s. 5; EUT C 192 af 18.8.2007, s. 11; EUT C 271 af 14.11.2007, s. 14; EUT C 57 af 1.3.2008, s. 31; 
EUT C 134 af 31.5.2008, s. 14; EUT C 207 af 14.8.2008, s. 12; EUT C 331 af 21.12.2008, s. 13; EUT 
C 3 af 8.1.2009, s. 5; EUT C 64 af 19.3.2009, s. 15; EUT C 198 af 22.8.2009, s. 9; EUT C 239 af 
6.10.2009, s. 2; EUT C 298 af 8.12.2009, s. 15; EUT C 308 af 18.12.2009, s. 20; EUT C 35 af 
12.2.2010, s. 5; EUT C 82 af 30.3.2010, s. 26; EUT C 103 af 22.4.2010, s. 8; EUT C 108 af 

7.4.2011, s. 6; EUT C 157 af 27.5.2011, s. 5; EUT C 201 af 8.7.2011, s. 1) 

(2011/C 216/09) 

Offentliggørelsen af listen over opholdstilladelser som omhandlet i artikel 2, nr. 15, i Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EF) nr. 562/2006 af 15. marts 2006 om indførelse af en fællesskabskodeks for 
personers grænsepassage (Schengengrænsekodeks) er baseret på de oplysninger, medlemsstaterne meddeler 
Kommissionen i overensstemmelse med artikel 34 i Schengengrænsekodeksen. 

Ud over de oplysninger, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende, findes der på webstedet for 
Generaldirektoratet for Indre Anliggender oplysninger, der ajourføres hver måned. 

ITALIEN 

Erstatter den liste, der er offentliggjort i EUT C 201 af 8.7.2011 

1. Opholdstilladelser, der udstedes i henhold til den ensartede udformning 

— Opholdstilladelser med midlertidig gyldighed: fra 3 måneder og op til højst 3 år. De udstedes af 
følgende årsager: 

— Affidamento (Udstedes til et barn, som er udenlandsk statsborger, og som midlertidigt ikke har 
ordentlige forhold) 

— Motivi umanitari (Humanitære årsager) 

— Motivi religiosi (Religiøse årsager) 

— Studio (Studieformål) 

— Missione (Udstedes til udenlandske statsborgere, som er rejst ind i Italien med et visum til en 
»mission« med henblik på et midlertidigt ophold) 

— Asilo politico (Politisk asyl) 

— Apolidia (Statsløse personer) 

— Tirocinio formazione professionale (Lærlingeuddannelse) 

— Riacquisto cittadinanza italiana (Udstedes til en udenlandsk statsborger, som venter på at få tildelt 
eller anerkendt italiensk statsborgerskab) 

— Ricerca scientifica (Videnskabelig forskning) 

— Attesa occupazione (Forud for beskæftigelse)

DA C 216/26 Den Europæiske Unions Tidende 22.7.2011



— Lavoro autonomo (Selvstændig) 

— Lavoro subordinato (Beskæftigelse) 

— Lavoro subordinato stagionale (Sæsonbeskæftigelse) 

— Famiglia (Familie) 

— Famiglia minore 14-18 (Opholdstilladelse til familiens børn i alderen 14-18 år) 

— Volontariato (Frivilligt arbejde) 

— Protezione sussidiaria (permesso di soggiorno rilasciato ai sensi del D.L. n. 251 del 19 novembre 
2007 in recepimento della Direttiva n. 83/2004/CE) (Subsidiær beskyttelse (opholdstilladelse 
udstedt i henhold til dekret nr. 251 af 19 november 2007 til gennemførelse af direktiv nr. 
83/2004/EF) 

— Permesso di soggiorno CE per lungo soggiornanti con una validità permanente(Permanent gyldig 
EF-opholdstilladelse for fastboende udlændinge) 

2. Alle andre dokumenter, der udstedes til tredjelandsstatsborgere, og som har samme værdi som en 
opholdstilladelse 

Opholdstilladelser udstedt i papirformat (med hjemmel i national lovgivning), hvis gyldighed kan variere 
fra under 3 måneder, og indtil der ikke længere er behov for dem: 

— Carta di soggiorno con validità permanente e rilasciata prima dell'entrata in vigore del decreto 
legislativo 8 gennaio 2007, n. 3 che attua la direttiva 2003/109/CE per i soggiornanti di lungo 
periodo, equiparata dal decreto legislativo al permesso di soggiorno CE per i soggiornanti di lungo 
periodo (Opholdskort med permanent gyldighed, der er udstedt inden ikrafttrædelsen af lovdekret nr. 
3 af 8 januar 2007 i overensstemmelse med direktiv 2003/109/EF om tredjelandsstatsborgeres status 
som fastboende udlænding, og som sidestilles hermed ved lovdekretet om EF-opholdstilladelser for 
fastboende udlændinge) 

— Carta di soggiorno per familiari di cittadini dell'UE che sono i cittadini di paesi terzi con validità fino 
a cinque anni (opholdskort for familiemedlemmer til EU-borgere, som er tredjelandsstatsborgere — 
gyldig i op til fem år) 

— Carta d'identità M.A.E.: (identitetskort udstedt af det italienske udenrigsministerium) 

— Mod. 1 (blu) Corpo diplomatico accreditato e consorti titolari di passaporto diplomatico (Model 1 
(blå) Akkrediterede medlemmer af det diplomatiske korps og deres ægtefælle, der er indehavere af 
et diplomatpas) 

— Mod. 2 (verde) Corpo consolare titolare di passaporto diplomatico (Model 2 (grøn) Medlemmer af 
det diplomatiske korps, der er indehavere af et diplomatpas) 

— Mod. 3 (Orange) Funzionari II FAO titolari di passaporto diplomatico, di servizio o ordinario 
(Model 3 (orange) Ansatte ved FAO i kategori II, der er indehavere af et diplomatpas, et tjene­
stepas eller et almindeligt pas) 

— Mod. 4 (Orange) Impiegati tecnico-amministrativi presso Rappresentanze diplomatiche titolari di 
passaporto di servizio (Model 4 (orange) Teknisk og administrativt personale ved de diplomatiske 
repræsentationer, der er indehavere af et tjenestepas) 

— Mod. 5 (Orange) Impiegati consolari titolari di passaporto di servizio (Model 5 (orange) Konsu­
latsembedsmænd, der er indehavere af et tjenestepas)
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— Mod. 7 (grigio) Personale di servizio presso Rappresentanze diplomatiche titolare di passaporto di 
servizio (Model 7 (grå) Tjenestepersonale ved de diplomatiske repræsentationer, der er indehavere 
af et tjenestepas) 

— Mod. 8 (grigio) Personale di servizio presso Rappresentanze Consolari titolare di passaporto di 
servizio (Model 8 (grey) Domestic staff of consular representations that hold a service passport) 

— Mod. 11 (beige) Funzionari delle Organizzazioni internazionali, Consoli Onorari, impiegati locali, 
personale di servizio assunto all'estero e venuto al seguito, familiari Corpo Diplomatico e Orga­
nizzazioni Internazionali titolari di passaporto ordinario (Model 11 (beige) Ansatte i internatio­
nale organisationer, honorære konsuler, lokalt ansatte, tjenestepersonale, der er blevet ansat i 
udlandet og er fulgt med arbejdsgiveren, familiemedlemmer til ansatte i det diplomatiske korps og 
internationale organisationer, der er indehavere af et almindeligt pas). 

NB: Model 6 (orange) og 9 (grøn) til henholdsvis personale i internationale organisationer, der ikke 
nyder nogen form for immunitet, og til udenlandske honorære konsuler udstedes ikke længere og er 
afløst af model 11. Disse dokumenter er imidlertid gyldige indtil den anførte udløbsdato. 

Følgende tilføjes på bagsiden af id-kort: dette id-kort fritager indehaveren for at have en opholds­
tilladelse, og sammen med et gyldigt rejsedokument giver det indehaveren ret til at indrejse på en 
hvilken som helst Schengenstats område. 

— Liste over deltagere i skolerejser inden for Den Europæiske Union.
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